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الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرون 
  اللجنة الجامعة المخصصة 

 مشروع تقرير 
  المقررة: مونيكا مارتينيز (إكوادور) 

استعراض وتقييم التقدم المحرز في مجـالات الاهتمـام الحاسمـة الــ ١٢ الـتي 
يتضمنها منهاج عمل بيجين   

الإجراءات والمبادرات الأخرى الواجب اتخاذها من أجل تذليل العقبات 
  التي تعترض تنفيذ منهاج عمل بيجين 

 إضافة 
الإجراءات والمبادرات اللازمة للتغلــب علــى العقبــات وتحقيــق التنفيــذ الكــامل والعــاجل 

  لمنهاج عمل بيجين 
نظــــرت اللجنــــة الجامعــــة المخصصــــة، في جلســــــتها ----- المعقـــــودة في ---  - ١
حزيـران/يونيـــه ٢٠٠٠ في الفقــرات ١١٤ (أ) و ١١٦ (أ) و ١١٧ (أ) مكــررا و ١١٧ (ب) 
والفقرات الفرعية (ج) و (ح) و (ط) و (ك) مـن الفقـرة الفرعيـة ١١٨، والفقـرة ١٢٠ (هــ) 
والفقرات الفرعية (أ) و (د) و (هـ) و (ز) من الفقـرة ١١٢ مـن الجـزء الرابـع مـن تقريـر لجنـة 
وضـع المـرأة بوصفـها اللجنـة التحضيريـة للـدورة الاسـتثنائية وهـــو الجــزء المتعلــق بــالإجراءات 
والمبادرات اللازمة للتغلـب علـى العقبـات وتحقيـق التنفيـذ الكـامل والعاجــــل لمنهــــاج عمــــل 
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وفي الجلسة نفسها، وافقت اللجنة على التعديلات التالية وأوصت الـدورة الاسـتثنائية  - ٢
باعتماد الفقرات بصيغتها المعدلة: 

في الفقرة ١١٤ (أ) حذف القوسان المعقوفـان واسـتبدلت بـالحروف الداكنـة  (أ)
حروف عادية. أما التعديل اللغوي فلا ينطبق على النص العربي؛ 

نقحت الفقرة ١١٦ (أ) ليصبح نصها كما يلي:  (ب)
�وضـع أطـر ومبـادئ توجيهيـة وغـير ذلـك مـن الأدوات والمؤشـرات العمليــة 
واستخدامها للتعجيل بتعميم مراعاة الفــوارق بـين الجنسـين، ممـا يشـمل إجـراء بحـوث 
واستخدام أدوات ومنهجيات تحليلية وتوفير التدريب وإجراء دراسات إفرادية وتوفـير 

إحصاءات ومعلومات وذلك انطلاقا من مراعاة الفوارق بين الجنسين؛� 
في الفقـرة ١١٧ (أ) مكـررا، أدرجـت عبـارة �أو الأهـداف القابلـة للقيــاس�  (ج)

بعد لفظة �الحصص� واستبدلت بالحروف الداكنة حروف عادية؛ 
حذفت الفقرة ١١٧ (ب)؛  (د)

نقحت الفقرة ١١٨ (ج) ليصبح نصها كما يلي:  (هـ)
�اتخاذ إجراءات لزيادة مشاركة المرأة ولتحقيق توازن تمثيل المرأة والرجـل في 
جميع القطاعات والمـهن في سـوق العمـل وذلـك بطـرق عـدة مـن بينـها تشـجيع إقامـة 
شبكات مؤسسية لدعـم التطويـر الوظيفـي للمـرأة والنـهوض ـا، أو التوسـع في تلـك 

الشبكات؛� 
حذفت الفقرة ١١٨ (ح)؛  (و)

نقحت الفقرة ١١٨ (ط) ليصبح نصها كما يلي:  (ز)
ــــــم الفتيـــــات في مجـــــالات العلـــــوم والرياضيـــــات  �تشــــجيع ودعــــم تعلي
والتكنولوجيات الجديدة بما فيـها تكنولوجيـات المعلومـات والمواضيـع الفنيـة وتشـجيع 
المـرأة، بطـــرق عــدة مــن بينــها الإرشــاد المــهني، علــى طلــب العمــل في  القطاعــات 

والوظائف التي تتميز بارتفاع معدل النمو والأجر؛� 
نقحت الفقرة ١١٨ (ك) ليصبح نصها كما يلي:  (ح)

�تحليل الأسباب الرئيسية الكامنة وراء إمكانيـة اختـلاف تـأثر الرجـل والمـرأة 
بالعملية المصاحبة لمرور الاقتصاد بمرحلة انتقالية وللتحول الهيكلـي في الاقتصـاد بمـا في 
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ذلـك العولمـة وهـي عمليـة خلـق الوظـائف وإلغائـها، والتصـدي لتلـك الأســـباب عنــد 
الاقتضاء؛� 

في الفقـرة ١٢٠ (هــ) حذفـت لفظـة �إنشـاء� الواقعـة قبـل لفظـة �تعزيــز�،  (ط)
ـــتبدلت بــالحروف الداكنــة  وحـذف القوسـان المعقوفـان والخـط الـوارد تحـت لفظـة تعزيـز واس

حروف عادية؛ 
نقحت الفقرة ١٢١ (أ) ليصبح نصها كما يلي:  (ي)

�مواصلة تنفيذ وتقييم ومتابعة الأعمال المسـندة إلى وكـالات الأمـم المتحـدة 
بالاعتمـاد علـى الطائفـة العريضـة مـن الخـبرات المتاحـة داخـل منظومـة الأمـــم المتحــدة 
وبالاسـتناد إلى اسـتنتاجات الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي المتفـق عليـــها وإلى ســائر 
الـبرامج والمبـادرات الراميـة إلى تعميـــم مراعــاة المنظــور الجنســاني في جميــع سياســات 
وبرامج وخطط منظومـة الأمـم المتحـدة وذلـك مـن خـلال طـرق عـدة تشـمل المتابعـة 
المتكاملـة والمنسـقة لجميـع المؤتمـــرات الرئيســية ومؤتمــرات القمــة الــتي تعقدهــا الأمــم 
ــة  المتحـدة فضـلا عـن كفالـة تخصيـص مـوارد كافيـة وضمـان اسـتمرار الوحـدات المعني

بالقضايا الجنسانية وجهات الوصل تحقيقا لهذه الغاية؛� 
حذفت الفقرة ١٢١ (د)؛  (ك)

نقحت الفقرة ١٢١ (هـ) ليصبح نصها كما يلي:  (ل)
�دعم لجنة وضع المرأة لتقوم، في حـدود ولايتـها، بتقييـم ودفـع عجلـة تنفيـذ 

منهاج عمل بيجين ومتابعته؛� 
نقحت الفقرة ١٢١ (ز) ليصبح نصها كما يلي:  (م)

�مساعدة الدول الأطراف، بناء على طلبها، على بناء القدرة اللازمـة لتنفيـذ 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، والقيام، في هذا الصـدد، بتشـجيع 
الـدول الأطـراف علـــى أن تــولي عنايــة للتعليقــات الختاميــة للجنــة وأيضــا لتوصياــا 

العامة�. 
 


